
Art. 6. In toepassing van voornoemde wet zullen de onderteken-
ende partijen een evaluatieverslag en een financieel rapport neerleggen
op de Griffie van de Dienst van de Collectieve Arbeidsbetrekkingen van
de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg en tegen uiterlijk
1 juli van elk jaar.

Art. 7. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
2 december 2021 en is gesloten voor onbepaalde tijd.

Zij vervangt de collectieve arbeidsovereenkomst van 11 decem-
ber 2013 (koninklijk besluit van 13 december 2014 - Belgisch Staatsblad
van 4 februari 2015 - registratienummer : 119539), gesloten in het
Paritair Comité voor het beheer van gebouwen, de vastgoedmakelaars
en de dienstboden, betreffende de maatregelen ten behoeve van de
risicogroepen.

Zij kan worden opgezegd door één van de ondertekenende partijen,
met een opzeggingstermijn van drie maanden, bij een ter post
aangetekende brief gericht aan de voorzitter van het Paritair Comité
voor het beheer van gebouwen, de vastgoedmakelaars en de dienstbo-
den.

Overeenkomstig artikel 14 van de wet van 5 december 1968
betreffende de collectieve arbeidsovereenkomsten en de paritaire
comités, worden voor wat betreft de ondertekening van deze collec-
tieve arbeidsovereenkomst, de handtekeningen van de personen die
deze aangaan namens de werknemersorganisaties enerzijds, en namens
de werkgeversorganisaties anderzijds, vervangen door de, door de
voorzitter en de secretaris ondertekende en door de leden goedge-
keurde notulen van de vergadering.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
7 oktober 2022.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2023/40374]
3 FEBRUARI 2023. — Koninklijk besluit tot vastlegging van de

rapportageplicht van de handelsvoorraden van aardolie en aardo-
lieproducten en de voorraden van substitutieproducten

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 29 april 1999 betreffende de organisatie van de
elektriciteitsmarkt, artikel 29octies, § 1, ingevoegd bij de wet van
16 juli 2001 en gewijzigd bij de wetten van 27 juli 2005 en 8 januari 2012 en
artikel 30bis, § 2, ingevoegd bij de wet van 16 juli 2001 en vervangen bij
de programmawet van 22 december 2008;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven
op 12 oktober 2021;

Gelet op advies 70.595/3 van de Raad van State, gegeven op
30 december 2021, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Gelet op het advies van de Gegevensbeschermingsautoriteit nr. 24/
2022, gegeven op 16 februari 2022;

Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, gemotiveerd als volgt:
Overwegende de publicatie van Aanbeveling 2022/8812 van de

Europese Commissie van 6 december 2022 betreffende de versterking
van het bevoorradingsbeleid van ruwe aardolie en aardolieproducten;

Overwegende dat deze aanbeveling de lidstaten aanmoedigt om
spoedig maatregelen te nemen om een “early-warning” monitoringsys-
teem op te stellen om incidenten of tekorten te melden en dat uiterlijk
binnen een termijn van een maand na de datum van Aanbeveling
2022/8812;

Overwegende dat deze aanbeveling de lidstaten aanmoedigt om de
Europese Commissie onverwijld in kennis te stellen van i) elke
gebeurtenis die de continuïteit van de oliebevoorrading kan aantasten
en ii) de op nationaal niveau overwogen preventieve of corrigerende
maatregelen, met het oog op een passende verspreiding van informatie
en follow-up in de “Oil Coordination Group”, de werk- en overleg-
groep van nationale deskundigen;

Overwegende dat de uitvoering van deze aanbeveling een snelle
implementatie vereist van een systeem voor de melding van handels-
voorraden, ten minste op wekelijkse basis;

Gelet op advies 72.828/3 van de Raad van State, gegeven op
30 december 2022, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 3°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Art. 6. En application de la loi susmentionnée, les parties signatai-
res déposeront un rapport d’évaluation et un rapport financier au
Greffe du Service des Relations collectives de travail du SPF Emploi,
Travail et Concertation sociale et au plus tard pour le 1er juillet de
chaque année.

Art. 7. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 2 décembre 2021 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle remplace la convention collective de travail du 11 décembre 2013
(arrêté royal du 13 décembre 2014 - Moniteur belge du 4 février 2015 -
numéro d’enregistrement : 119539), conclue au sein de la Commission
paritaire pour la gestion d’immeubles, les agents immobiliers et les
travailleurs domestiques, relative aux mesures en faveur des groupes à
risque.

Elle peut être dénoncée par l’une des parties signataires, moyennant
un délai de préavis de trois mois, notifié par lettre recommandée à la
poste, adressée au président de la Commission paritaire pour la gestion
d’immeubles, les agents immobiliers et les travailleurs domestiques.

Conformément à l’article 14 de la loi du 5 décembre 1968 sur les
conventions collectives de travail et les commissions paritaires, en ce
qui concerne la signature de cette convention collective de travail, les
signatures des personnes qui la concluent au nom des organisations de
travailleurs d’une part et au nom des organisations d’employeurs
d’autre part, sont remplacées par le procès-verbal de la réunion
approuvé par les membres et signé par le président et le secrétaire.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 7 octobre 2022.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2023/40374]
3 FEVRIER 2023. — Arrêté royal déterminant l’obligation de décla-

ration des stocks commerciaux de pétrole et de produits pétroliers
et les stocks de produits de substitution

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 29 avril 1999 relative à l’organisation du marché de
l’électricité, l’article 29octies, § 1er, inséré par la loi du 16 juillet 2001 et
modifié par les lois des 27 juillet 2005 et 8 janvier 2012 et l’article 30bis,
§ 2, inséré par la loi du 16 juillet 2001 et remplacé par la loi-programme
du 22 décembre 2008 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des finances, donné le 12 octobre 2021 ;

Vu l’avis 70.595/3 du Conseil d’Etat, donné le 30 décembre 2021, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Vu l’avis de l’Autorité de protection des données n° 24/2022, donné
le 16 février 2022 ;

Vu l’urgence motivée comme suit :
Considérant la publication de la Recommandation 2022/8812 de la

Commission européenne du 6 décembre 2022 sur le renforcement de la
sécurité d’approvisionnement en pétrole brut et produits pétroliers ;

Considérant que cette recommandation encourage les États membres
à prendre des mesures pour mettre en place un système de surveillance
d’alerte rapide permettant de signaler les incidents ou les pénuries dès
que possible et ceci, au plus tard un mois après la date de la
recommandation 2022/8812 ;

Considérant que cette recommandation encourage les États membres
à notifier sans délai à la Commission européenne i) tout événement qui
pourrait avoir une incidence sur la sécurité de l’approvisionnement en
pétrole et ii) les mesures préventives ou correctives envisagées au
niveau national, en vue d’une diffusion appropriée de l’information et
d’un suivi au sein du “ Oil Coordination Group », le groupe de travail
de consultations des experts nationaux ;

Considérant que la mise en œuvre de cette recommandation nécessite
la mise en place rapide d’un système de rapportage des stocks
commerciaux, au minimum sur une base hebdomadaire ;

Vu l’avis 72.828/3 du Conseil d’Etat, donné le 30 décembre 2022, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
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Overwegende Richtlijn 2009/119/EG van de Raad van 14 septem-
ber 2009 houdende verplichting voor de lidstaten om minimumvoor-
raden ruwe aardolie en/of aardolieproducten in opslag te houden,
artikel 14;

Overwegende de wet van 13 juli 1976 houdende goedkeuring van de
Overeenkomst inzake een internationaal energieprogramma, en van de
Bijlage, opgemaakt te Parijs op 18 november 1974, artikel 2, § 2, tweede
lid;

Overwegende de wet van 26 januari 2006 betreffende de aanhouding
van een verplichte voorraad aardolie en aardolieproducten en de
oprichting van een agentschap voor het beheer van een deel van deze
voorraad en tot wijziging van de wet van 10 juni 1997 betreffende de
algemene regeling voor accijnsproducten, het voorhanden hebben, en
het verkeer daarvan en de controles daarop, artikel 15, § 1/2;

Overwegende het koninklijk besluit van 25 april 1977 betreffende de
mededeling van inlichtingen nopens de bevoorrading van het land en
van de verbruikers in aardolie en aardolieprodukten, artikel 3, § 1;

Overwegende het koninklijk besluit van 15 november 2017 betref-
fende de rapportageverplichting van biobrandstoffen, minerale oliën en
hun substitutieproducten van biologische oorsprong;

Overwegende het ministerieel besluit van 19 mei 2021 betreffende de
inschrijving van de personen die optreden in de bevoorradingsketen
van het land en van de verbruikers van aardolie en aardolieproducten;

Op de voordracht van de Minister van Energie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. De definities in artikel 2 van de wet van
26 januari 2006 betreffende de aanhouding van een verplichte voorraad
aardolie en aardolieproducten en de oprichting van een agentschap
voor het beheer van een deel van deze voorraad en tot wijziging van de
wet van 10 juni 1997 betreffende de algemene regeling voor accijnspro-
ducten, het voorhanden hebben, en het verkeer daarvan en de controles
daarop, zijn van toepassing op dit besluit.

Voor de toepassing van dit besluit gelden de volgende definities:

1° “wet van 26 januari 2006”: de wet van 26 januari 2006 betreffende
de aanhouding van een verplichte voorraad aardolie en aardoliepro-
ducten en de oprichting van een agentschap voor het beheer van een
deel van deze voorraad en tot wijziging van de wet van
10 juni 1997 betreffende de algemene regeling voor accijnsproducten,
het voorhanden hebben, en het verkeer daarvan en de controles daarop;

2° “koninklijk besluit van 19 december 2018”: het koninklijk besluit
van 19 december 2018 houdende de oprichting, de samenstelling, de
opdrachten en de werkwijze van het Nationaal Oliebureau;

3° “koninklijk besluit van 15 november 2017”: het koninklijk besluit
van 15 november 2017 betreffende de rapportageverplichting van
biobrandstoffen, minerale oliën en hun substitutieproducten van
biologische oorsprong;

4° “Algemene Directie Energie”: de Algemene Directie Energie van
de Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en
Energie;

5° “voorraden van substitutieproducten”: voorraden van substitutie-
producten voor aardolie en aardolieproducten, die niet krachtens een in
de wet van 26 januari 2006 vervatte verplichting worden aangehouden.

HOOFDSTUK 2. — Rapportageplicht

Art. 2. De Algemene Directie Energie stelt statistische overzichten
op van de handelsvoorraden aardolie en aardolieproducten en van de
voorraden van substitutieproducten om de energieprestaties en de
behoeften in verband met de dekking van de Belgische energievoorzie-
ning, te kunnen beoordelen.

Art. 3. Voor de toepassing van artikel 2, rapporteren de geregis-
treerde aardoliemaatschappijen aan de Algemene Directie Energie de
handelsvoorraden van aardolie en aardolieproducten en de voorraden
van substitutieproducten, die zich op de laatste dag van de week in hun
depots bevinden.

Considérant la Directive 2009/119/CE du Conseil du 14 septem-
bre 2009 faisant obligation aux Etats membres de maintenir un niveau
minimal de stocks de pétrole brut et/ou de produits pétroliers,
l’article 14 ;

Considérant la loi du 13 juillet 1976 portant approbation de l’Accord
relatif à un programme international de l’énergie, et de l’Annexe, faits
à Paris le 18 novembre 1974, l’article 2, § 2, alinéa 2 ;

Considérant la loi du 26 janvier 2006 relative à la détention des stocks
obligatoires de pétrole et des produits pétroliers et à la création d’une
agence pour la gestion d’une partie de ces stocks et modifiant la loi du
10 juin 1997 relative au régime général, à la détention, à la circulation et
aux contrôles des produits soumis à accises, l’article 15, § 1er/2 ;

Considérant l’arrêté royal du 25 avril 1977 relatif à la communication
des informations concernant l’approvisionnement du pays et des
consommateurs en pétrole et produits pétroliers, l’article 3, § 1er ;

Considérant l’arrêté royal du 15 novembre 2017 relatif à l’exigence de
déclaration de biocarburants, d’huiles minérales et de leurs produits de
substitution d’origine biologique ;

Considérant l’arrêté ministériel du 19 mai 2021 relatif à l’enregistre-
ment des personnes qui interviennent dans le circuit d’approvisionne-
ment du pays et des consommateurs en pétrole et produits pétroliers ;

Sur la proposition de la Ministre de l’Energie,

Nous avons arrêté et arrêtons :

CHAPITRE 1er. — Définitions

Article 1er. Les définitions contenues à l’article 2 de la loi du
26 janvier 2006 relative à la détention des stocks obligatoires de pétrole
et des produits pétroliers et à la création d’une agence pour la gestion
d’une partie de ces stocks et modifiant la loi du 10 juin 1997 relative au
régime général, à la détention, à la circulation et aux contrôles des
produits soumis à accises sont applicables au présent arrêté.

Pour l’application du présent arrêté, les définitions suivantes s’appli-
quent :

1° “ loi du 26 janvier 2006 ” : la loi du 26 janvier 2006 relative à la
détention des stocks obligatoires de pétrole et des produits pétroliers et
à la création d’une agence pour la gestion d’une partie de ces stocks et
modifiant la loi du 10 juin 1997 relative au régime général, à la
détention, à la circulation et aux contrôles des produits soumis à
accises ;

2° “ arrêté royal du 19 décembre 2018 ”: l’arrêté royal du 19 décem-
bre 2018 portant création et réglant la composition, les missions et le
fonctionnement du Bureau national du pétrole ;

3° “ arrêté royal du 15 novembre 2017 ” :l’arrêté royal du
15 novembre 2017 relatif à l’exigence de déclaration de biocarburants,
d’huiles minérales et de leurs produits de substitution d’origine
biologique ;

4° “ Direction générale Energie ” : la Direction générale de l’Energie
du Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et
Energie ;

5° “ stocks de produits de substitution ” : stocks de produits de
substitution au pétrole et produits pétroliers dont la loi du 26 jan-
vier 2006 n’impose pas le maintien.

CHAPITRE 2. — Obligation de déclaration

Art. 2. La Direction générale Energie établit les relevés statistiques
des stocks commerciaux de pétrole et de produits pétroliers et des
stocks de produits de substitution afin d’évaluer les performances
énergétiques et les besoins liés à la couverture de l’approvisionnement
énergétique belges.

Art. 3. Aux fins de l’application de l’article 2, les sociétés pétroliè-
res enregistrées informent la Direction générale Energie des stocks
commerciaux de pétrole et de produits pétroliers et des stocks de
produits de substitution qui se trouvent dans leurs dépôts au dernier
jour de la semaine.

24338 MONITEUR BELGE — 21.02.2023 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 4. De gegevens bedoeld in artikel 3 worden op wekelijkse basis
door de aangever bezorgd aan de Algemene Directie Energie, uiterlijk
een dag na het einde van de week waarop de informatie betrekking
heeft.

HOOFDSTUK 3. — Rapportageplicht
in de context van een bevoorradingscrisis

Art. 5. Om de behoeften in verband met de dekking van de
Belgische energiebevoorrading te evalueren, kan de minister, in het
kader van een fase van waakzaamheid zoals bepaald in artikel 4 van
het koninklijk besluit van 19 december 2018, op basis van het advies
van het Nationaal Oliebureau, of in geval van bijzondere urgentie
beslissen om een bijkomende rapportageplicht op te leggen aan één of
meerdere betrokken geregistreerde aardoliemaatschappijen. De frequen-
tie van de bijkomende rapportage bevindt zich tussen een dag en een
week.

De minister bepaalt de nadere regels voor de bijkomende rapportage,
waaronder de frequentie van de rapportage.

Art. 6. In het geval van een bevoorradingscrisis, bedoeld in arti-
kel 2,7°, van de wet van 26 januari 2006, informeren de geregistreerde
aardolie maatschappijen de Algemene Directie Energie uiterlijk twee
dagen nadat het Internationaal Energie Agentschap, de Europese
Commissie of de Koning de situatie als een bevoorradingscrisis
erkende, over de handelsvoorraden van aardolie en aardolieproducten
en de voorraden van substitutieproducten die zijn opgeslagen in hun
depot.

Tussen het begin en het einde van de crisis rust er op de
geregistreerde aardoliebedrijven een verplichting om bijkomend te
rapporteren. De frequentie van de bijkomende rapportage bevindt zich
tussen een dag en een week.

De minister bepaalt de modaliteiten voor de bijkomende rapportage,
waaronder de frequentie van de rapportage.

Art. 7. De Algemene Directie Energie deelt de beslissingen van de
minister mee aan de betrokken geregistreerde aardoliemaatschappijen.

HOOFDSTUK 4. — Algemene bepalingen

Art. 8. De rapportage gebeurt volgens de door de Algemene Directie
Energie ter beschikking gestelde rapportageformulieren.

De rapportage bevat met name de volgende gegevens:

1° het volume en de hoeveelheid en de verdeling van de voorraden;

2° de in- en uitvoer per land van oorsprong en per land van
bestemming;

3° de maximumcapaciteit per product, per depot;

4° het accijnsnummer en het adres (straat, huisnummer, postcode,
vestigingsplaats) van het depot;

5° het aantal depots;

6° de identiteit van de aangever;

7° het adres (straat, huisnummer, postcode, vestigingsplaats) van de
aangever;

8° de identiteit, het telefoonnummer en het e-mailadres van contact-
persoon 1;

9° de identiteit, het telefoonnummer en het e-mailadres van contact-
persoon 2;

10° het accijnsnummer van de aangever.

In de gevallen bedoeld in de artikelen 5 en 6 kan de minister bepalen
dat de rapportage ook een of meerdere van de gegevens zoals voorzien
in artikel 3 van het koninklijk besluit van 15 november 2017 moet
bevatten die vereist zijn voor het opstellen van de balans zoals voorzien
in artikel 3 van het koninklijk besluit van 15 november 2017.

Art. 9. De gegevens bedoeld in de artikelen 3, 5 en 6, worden door
de aangever opgemaakt per depotnummer waarover de geregistreerde
aardoliemaatschappij beschikt.

Art. 10. De aangever verbindt zich ertoe de gegevens te bezorgen
die zo getrouw mogelijk de werkelijkheid weergeven.

Art. 11. § 1. De Algemene Directie Energie is verantwoordelijk voor
het verwerken van de verzamelde gegevens.

§ 2. De administratieve controle op de naleving van de bepalingen
van dit besluit geschiedt door de daartoe door de minister gemachtigde
ambtenaren van de Algemene Directie Energie en van de Algemene
Directie Economische Inspectie van de Federale Overheidsdienst
Economie, K.M.O., Middenstand en Energie.

Art. 4. Les données visées à l’article 3 sont transmises hebdomadai-
rement par le déclarant à la Direction générale Energie, au plus tard un
jour après la fin de la semaine auquelle se rapporte l’information.

CHAPITRE 3. — Obligation de
déclaration dans le cadre d’une crise d’approvisionnement

Art. 5. En vue d’évaluer les besoins liés à la couverture de l’appro-
visionnement énergétique belge, le ministre peut, dans le cas d’une
phase de vigilance telle que déterminée à l’article 4 de l’arrêté royal du
19 décembre 2018, sur la base de l’avis du Bureau National du Pétrole,
ou dans le cas d’une urgence particulière, décider d’imposer une
obligation de déclaration complémentaire à une ou plusieurs sociétés
pétrolières enregistrées. La fréquence de la déclaration complémentaire
se situe entre un jour et une semaine.

Le ministre détermine les modalités de déclaration complémentaire,
notamment la fréquence de la déclaration.

Art. 6. En cas de crise d’approvisionnement visée à l’article 2, 7°, de
la loi du 26 janvier 2006, les sociétés pétrolières enregistrées informent
la Direction générale Energie des stocks commerciaux de pétrole et de
produits pétroliers et des stocks de produits de substitution qui se
trouvent dans leurs dépôts au maximum deux jours après la reconnais-
sance par l’Agence Internationale de l’Energie, la Commis-
sion européenne ou le Roi de la crise d’approvisionnement.

Entre le début et la fin de la crise, les sociétés pétrolières enregistrées
ont une obligation de déclaration complémentaire. La fréquence de la
déclaration complémentaire se situe entre un jour et une semaine.

Le ministre détermine les modalités de déclaration complémentaire,
notamment la fréquence de la déclaration.

Art. 7. La Direction générale Energie notifie les décisions du minis-
tre aux sociétés pétrolières enregistrées concernées.

CHAPITRE 4. — Dispositions générales

Art. 8. La déclaration est faite via les formulaires de déclaration mis
à disposition par la Direction générale Energie.

La déclaration contient notamment les données suivantes :

1° le volume et la quantité et la composition des stocks ;

2° les importations et les exportations par pays d’origine et par pays
de destination ;

3° la capacité maximum par produit par dépôt ;

4° le numéro d’accises et l’adresse (rue, numéro, code postal,
localité) du dépôt ;

5° le nombre de dépôts ;

6° l’identité du déclarant ;

7° l’adresse (rue, numéro, code postal, localité) du déclarant ;

8° l’identité, le numéro de téléphone et l’adresse email de la personne
de contact 1 ;

9° l’identité, le numéro de téléphone et l’adresse email de la personne
de contact 2 ;

10° le numéro d’accises du déclarant.

Dans les cas visés aux articles 5 et 6, le ministre peut exiger que la
déclaration contienne également une ou plusieurs données prévues à
l’article 3 de l’arrêté royal du 15 novembre 2017 requises pour
l’établissement du bilan tel que prévu à l’article 3 de l’arrêté royal du
15 novembre 2017.

Art. 9. Les données visées aux articles 3, 5 et 6 sont établies par le
déclarant pour chaque numéro de dépôt appartenant à la société
pétrolière enregistrée.

Art. 10. Le déclarant s’engage à ce que les données reflètent la réalité
le plus fidèlement possible.

Art. 11. § 1er. La Direction générale de l’Energie est responsable du
traitement des données collectées.

§ 2. Le contrôle administratif du respect des dispositions du présent
arrêté est effectué par les agents de la Direction générale Energie et de
la Direction générale de l’inspection économique du Service public
fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie mandatés à cet
effet par le ministre.
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Wanneer de Algemene Directie Energie vaststelt dat er gegevens
ontbreken, of dat de toegestuurde gegevens foutief of incoherent zijn,
vraagt zij de betrokken geregistreerde aardoliemaatschappij om deze
gegevens uiterlijk twee dagen na het ontvangen van de wekelijkse
rapportage aan te vullen.

De betrokken maatschappij heeft twee dagen de tijd om de gevraagde
gegevens aan te vullen.

Wanneer de Algemene Directie Energie vaststelt dat er nog gegevens
ontbreken, of dat de toegestuurde gegevens foutief of incoherent zijn,
kan zij de aangever in gebreke stellen om zijn verplichtingen na te
komen en hem vragen kennis te nemen van de gepaste bijzondere
gegevens en van de berekening en evaluatiemethoden waarop deze
gegevens gebaseerd zijn, teneinde de fouten of incoherenties te
verbeteren.

HOOFDSTUK 5. — Slotbepaling

Art. 12. De minister bevoegd voor Energie is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 3 februari 2023.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Energie,
T. VAN DER STRAETEN

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE EN FEDERALE OVER-
HEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2023/40674]

9 FEBRUARI 2023. — Ministerieel besluit waarbij Telenet Group
wordt toegestaan de methode van gezichtsvergelijking “Onfido” te
gebruiken om zijn abonnees te identificeren

De Minister van Telecommunicatie en de Minister van Justitie;

Gelet op de wet van 13 juni 2005 betreffende de elektronische
communicatie, artikel 127, § 5, vierde lid, zoals ingevoegd bij de wet
van 20 juli 2022 betreffende het verzamelen en het bewaren van de
identificatiegegevens en van metagegevens in de sector van de
elektronische communicatie en de verstrekking ervan aan de autoritei-
ten;

Gelet op de aanvraag van Telenet Group van 28 oktober 2022;

Gelet op de verificatie door het Instituut, de inlichtingen- en
veiligheidsdiensten en de National Technical et Tactical Support Unit
van de speciale eenheden van de federale politie (NTSU), waarbij werd
nagegaan dat de tool voor gezichtsvergelijking voorgesteld door
Telenet de betrouwbaarheid van de identificatie van de abonnee voor
de behoeften van de autoriteiten garandeert;

Gelet op het advies van Instituut van 20 december 2022,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Teneinde zijn abonnees te identificeren, wordt Telenet
Group toegestaan de methode van gezichtsvergelijking “Onfido” te
gebruiken zoals beschreven in zijn aanvraag van 28 oktober 2022, erop
wijzend dat het zijn verantwoordelijkheid is zich ervan te verzekeren
dat zijn methode voldoet aan de vereisten bedoeld in artikel 127, § 5,
vierde lid, 2° tot 5°, van de wet van 13 juni 2005 betreffende de
elektronische communicatie en aan de regels betreffende de bescher-
ming van de persoonlijke levenssfeer en van persoonsgegevens.

Brussel, 9 februari 2023.

De Minister van Telecommunicatie,
P. DE SUTTER

De Minister van Justitie,
V. VAN QUICKENBORNE

Lorsque la Direction générale Energie constate que les données sont
manquantes ou que les données envoyées sont erronées ou incohéren-
tes, elle demande à la société pétrolière enregistrée concernée de
compléter ces données, au plus tard deux jours après réception de la
déclaration hebdomadaire.

La société concernée dispose de deux jours pour compléter les
données manquantes.

Lorsque la Direction générale Energie constate que les données sont
encore manquantes ou que les données envoyées sont erronées ou
incohérentes, elle peut mettre en demeure le déclarant de satisfaire à ses
obligations et demander à prendre connaissance des données particu-
lières appropriées, ainsi que de la méthode de calcul et d’évaluation sur
laquelle se fondent ces données afin de rectifier les erreurs ou
incohérences.

CHAPITRE 5. — Disposition finale

Art. 12. Le ministre ayant l’Energie dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 3 février 2023.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Energie,
T. VAN DER STRAETEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

ET SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2023/40674]

9 FEVRIER 2023. — Arrêté ministériel autorisant Telenet Group à
utiliser la méthode de comparaison faciale « Onfido » pour
identifier ses abonnés

La Ministre des Télécommunications et le Ministre de la
Justice ;

Vu la loi du 13 juin 2005 relative aux communications élecroniques,
l’article 127, § 5, alinéa 4, tel qu’inséré par la loi du 20 juillet 2022
relative à la collecte et à la conservation des données d’identification et
des métadonnées dans le secteur des communications électroniques et
à la fourniture de ces données aux autorités ;

Vu la demande de Telenet Group en date du 28 octobre 2022 ;

Vu la vérification par l’Institut, les services de renseignement et de
sécurité et le National Technical et Tactical Support Unit des unités
spéciales de la police fédérale (NTSU), que l’outil de comparaison
faciale proposé par Telenet assure la fiabilité de l’identification de
l’abonné pour les besoins des autorités ;

Vu l’avis de l’Institut du 20 décembre 2022,

Arrêtent :

Article 1er. Afin d’identifier ses abonnés, Telenet Group est autorisé
à utiliser la méthode de comparaison faciale « Onfido » telle que décrite
dans sa demande du 28 octobre 2022, étant donné qu’il lui revient de
s’assurer lui-même que sa méthode est conforme aux exigences visées
à l’article 127, § 5, alinéa 4, 2° à 5°, de la loi du 13 juin 2005 relative aux
communications électroniques et aux règles relatives à la protection de
la vie privée et des données à caractère personnel.

Bruxelles, le 9 février 2023.

La Ministre des Télécommunications,
P. DE SUTTER

Le Ministre de la Justice
V. VAN QUICKENBORNE

24340 MONITEUR BELGE — 21.02.2023 — BELGISCH STAATSBLAD


